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Foil

	 6 mm

120×278/48"×110" R 

	 9 mm

120×120/48"×48" R
60×120/24"×48" R
60×60/24"×24" R
30×60/12"×24" R

Gres porcellanato
Porcelain stoneware 
Grès cérame fin vitrifie
Feinsteinzeug 
Porseleingres 
Gres porcelánico
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Il grès porcellanato declina  
con nuova potenza estetica 
materiali metallici di diverse 
origini. Aluminium, Titanium  
e Burnish nascono 
dall’osservazione di una 
particolare tecnica artigianale, 
quella dei battilastra.  
La collezione è caratterizzata 
quindi da segni e scalfiture 
originati dalle lavorazioni  
a mano. Corten e Verdigris 
traggono invece ispirazione  
dai metalli ossidati e 
ripropongono aloni e macchie 
derivate dall’azione di ruggine  
e acidi.

Porcelain stoneware interprets 
metallic materials from various 
origins with a brand new styling 
effect. Aluminium, Titanium  
and Burnish are the result of 
observing a specific craft-based 
technique, specifically the  
one used by bending machine 
operators: the collection thus 
stands out for its markings and 
scorings originating by the hand-
crafting processes. Corten and 
Verdigris on the other hand draw 
their inspiration from oxidised 
metals and replicate the ring 
marks and stains deriving from 
the action of rust and acids.
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Le grès cérame offre une nouvelle 
puissance esthétique à des matériaux 
métalliques d’origines variées. Alumi-
nium, Titanium et Burnish s’inspirent 
d’une technique artisanale particulière, 
celle du tôlier : la collection est donc 
caractérisée par les marques et les 
éraflures typiques des façonnages à 
la main. Corten et Verdigris puisent 
quant à elles leur inspiration des métaux 
oxydés, reproduisant les halos et les 
taches provenant de l’action de la rouille 
et des acides.

Gres porcellanato krijgt een nieuwe 
esthetische entiteit met metalen 
materialen van verschillende oorsprong. 
Alumiunium, Titanium en Burnish zijn 
het resultaat van de observatie van am-
bachtelijke plaatbewerking: de collectie 
vertoont tekens en krassen die getui-
gen van de ambachtelijke fabricatie. 
Corten en Verdigris daarentegen laten 
zich bezielen door geoxideerde metalen 
en suggereren opnieuw tinten en stains 
afkomstig van de inwerking van roest 
en zuren.

El gres porcelánico aporta un nuevo po-
der estético al jugar con materiales me-
tálicos de distinto origen. Alumiunium, 
Titanium y Burnish nacen de observar 
la técnica artesanal de los chapistas: la 
colección se caracteriza precisamen-
te por presentar las marcas y mellas 
características de un trabajo manual. En 
cambio, Corten y Verdigris se inspiran 
en el metal oxidado y reproducen los 
halos y las manchas derivadas de la 
acción del óxido y los ácidos.

Feinsteinzeug verleiht metallischen 
Werkstoffen unterschiedlicher Herkunft 
eine neue ästhetische Kraft. Alumiuni-
um, Titanium und Burnish sind das Er-
gebnis der Beobachtung der Handwerk-
stechnik der Klempner: Die Kollektion 
zeichnet sich daher durch Zeichen und 
Kratzer aus, die aus handgefertigten 
Arbeiten stammen. Corten und Verdigris 
inspirieren sich dagegen an den oxi-
dierten Metallen und geben Schimmer 
und Flecken wieder, die durch Rost und 
Säure hervorgerufen werden.

Burnish 120×120/48"×48" R
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Burnish 120×120/48"×48" R — Aluminium 120×278/48"×110" R Foil
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Titanium 120×120/48"×48" R
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Fondi/Plain Tiles/Fonds/
Grundfliesen/Fondsen/Fondos

Aluminium	 120×120/48"×48" R	 NO99 
	 60×120/24"×48" R 	 NQ33 
	 60×60/24"×24" R	 NQ38 
	 30×60/12"×24" R 	 NQ43

Burnish	 120×120/48"×48" R	 NP00 
	 60×120/24"×48" R 	 NQ34 
	 60×60/24"×24" R	 NQ39 
	 30×60/12"×24" R 	 NQ44

Titanium	 120×120/48"×48" R	 NP02 
	 60×120/24"×48" R 	 NQ36 
	 60×60/24"×24" R	 NQ41 
	 30×60/12"×24" R 	 NQ46

V2
Slight 

Corten 120×120/48"×48" R — Burnish 120×278/48"×110" R Foil
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Titanium 120×120/48"×48" R — Aluminium 120×278/48"×110" R 
— Burnish 120×278/48"×110" R
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Una superficie 
solcata da lievi 
graffi e incisioni 
cangianti, che 
riflettono 
delicatamente  
la luce, per i tre  
grigi Aluminium, 
Titanium e Burnish. 

A surface that is 
scored by slight 
scratches and 
iridescent incisions, 
which gently reflect 
the light, for the 
Aluminium, Titanium 
and Burnish greys.

Aluminium 120×120/48"×48" R
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Fondi/Plain Tiles/Fonds/
Grundfliesen/Fondsen/Fondos

Corten	 120×120/48"×48" R	 NP01 
	 60×120/24"×48" R 	 NQ35 
	 60×60/24"×24" R	 NQ40 
	 30×60/12"×24" R 	 NQ45

Verdigris	 120×120/48"×48" R	 NP03 
	 60×120/24"×48" R 	 NQ37 
	 60×60/24"×24" R	 NQ42 
	 30×60/12"×24" R 	 NQ47

V2
Slight 

Corten 120×120/48"×48" R

Foil
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Corten 120×120/48"×48" R Foil
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I toni decisi Corten 
e Verdigris ricreano 
l'aspetto materico 
dei metalli ossidati 
e danno vita ad 
ambienti dal forte 
impatto estetico. 

The bold hues  
of Corten and 
Verdigris replicate 
the textured 
appearance of 
oxidised metals, 
giving rise to 
settings with a 
strong styling 
impact.

Verdigris 120×120/48"×48" R

Foil
20/21



Rivestimenti/Wall coverings/Revêtements/ 
Wandfliesen/Wandtegels/Revestimiento

Aluminium	 120×278/48"×110" R 	 NP41 

Burnish	 120×278/48"×110" R 	 NP42

V2
Slight 

Burnish 120×278/48"×110" RSolo rivestimento/Wall coverings only/Uniquement pour une pose murale/
NurVerkleidung/ Enkelwandbekleding/Sólo para el revestimiento

Foil
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Aluminium 120×120/48"×48" R — Burnish 120×278/48"×110" R Foil
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Verdigris 120×120/48"×48" R — Verdigris 60×120/24"×48" R — Aluminium 60×120/24"×48" R — Burnish 120×278/48"×110" R Foil
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Formati/Sizes/Formats/
Formate/Formaten/
Formatos

 6 mm 120×278/48"×110" R 

 9 mm 120×120/48"×48" R

60×120/24"×48" R

 60×60/24"×24" R

30×60/12"×24" R

 9 mm
battiscopa

 7x60/27/8"×24" R

Colori/Colours/Couleurs/ 
Farben/Kleuren/Colores

Aluminium

Color shading 
V2 Slight

Colour range 

Titanium Burnish Corten Verdigris
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Stonalizzazione/Color shading/Denuancement/Farbabweichung/  
Kleurnuanceringen/Destonificación 
 

Il prodotto è volutamente 
caratterizzato da una 
leggera variazione 
cromatica e di venature, 
per ricreare la variabilità 
e la ricchezza dei 
materiali naturali ai quali 
la collezione e ispirata. 
Per le stesse ragioni  
si consiglia di posare  
il materiale scegliendolo 
da più scatole contem-
poraneamente per 
garantire la variabilità e 
casualità della superficie 
finita. Date le caratteristi-
che intrinseche del 
prodotto, i riferimenti 
cromatici qui presentati 
sono dunque da ritenersi 
puramente indicativi.

The slight chromatic 
variation and the veining 
of the product is an 
intrinsic feature to 
re-create the random-
ness and richness of the 
colour shading of natural 
stones to which the 
collection is inspired.  
For these reasons,  
we recommend installing 
the product choosing 
tiles from different boxes 
in order to guarantee  
a variable and natural 
random effect of the 
finished surface.  
Due to these intrinsic 
features of the product,  
the colours represented  
in this catalogue must 
only be considered an 
example of the many 
possible colour shades.

Le produit est volontaire-
ment caractérisé par une 
variation légère de la 
couleur et des veines, 
pour recréer la variabilité 
et la richesse des 
matériaux naturels dont 
la collection est inspirée. 
C'est pourquoi il est 
conseillé de poser le 
matériau en le choisis-
sant simultanément 
parmi plusieurs boîtes, 
afin de garantir la 
variabilité et l'originalité 
de la surface finie.  
En raison des caractéris-
tiques intrinsèques de  
ce produit, les références 
chromatiques présen-
tées ici doivent donc  
être considérées à titre 
purement indicatif.

Das Produkt wurde 
gewollt durch eine 
leichte Variation der 
Farben und Maserungen 
geprägt, um die Mannig-
faltigkeit und Pracht  
der natürlichen Materiali-
en wiederzugeben,  
an denen die  
Kollektion inspiriert ist.  
Aus diesem Grund wird  
auch empfohlen, beim 
Verlegen Material aus 
verschiedenen Schach-
teln zu verwenden,  
um die Unterschiedlich-
keit und Zufälligkeit  
der fertigen Fläche  
zu garantieren.

De lichte kleurvariaties 
en nerftekening zijn 
gewenste intrinsieke 
karakteristieken van het 
product. Zij weerspiege-
len de variabiliteit en 
kracht van natuurlijke 
materialen, de inspiratie-
bron van deze collectie. 
Om deze reden raden  
wij aan de tegels bij 
plaatsing uit verschillen-
de dozen te kiezen, ter 
garantie van een ultiem 
random en natuurlijk 
effect voor het eindop-
pervlak. Gezien de 
intrinsieke eigenschap-
pen van het product  
zijn de hier getoonde 
kleurreferenties  
zuiver benaderend.

El producto se caracteri-
za adrede por una leve 
variación de color  
y de vetas para recrear  
la variabilidad y riqueza 
de los materiales 
naturales en los  
que se ha inspirado  
la colección. Por ello,  
se aconseja colocar  
el material eligiéndolo 
simultáneamente de 
más de una caja para 
garantizar la variabilidad 
y casualidad de la 
superficie acabada. 
Dadas las características 
intrínsecas del producto, 
las referencias cromáti-
cas que se presentan son 
puramente indicativas.

V2 
Slight

Pezzi speciali/Trim tiles/Pieces speciales/Formteile/Speciale delen/Piezas especiales

Battiscopa 7×60/27/8"×24" R  

Aluminium
Titanium
Burnish
Corten
Verdigris

NP13
NP16
NP14
NP15
NP17

Caratteristiche/Features/Caracteristiques/Eigenschaften/Eigenshappen/Características

UNI EN ISO 10545/14 DIN 51130 BS 7976-2:2002 + A1:2013 
Pendulum Friction Test

B.C.R.A. Rep. CEC/81 ANSI A326.3 (BOT3000)

Classe 5 / Class 5 R10 ≥ 36 Wet Asciutto > 0,40 / 
Bagnato > 0,40

> 0,42 Wet

Imballi/Packing/Emballage/Verpackungseinheiten/Verpakking/Embalajes

pcs x 
box

m2 / m x 
box

kg x 
Box

box x 
pallet

m2 / m x 
pallet

kg x 
pallet

120×278/48"×110" 1 3,3360 49,56 18 60,05 892,08

120×120/48"×48” 2 2,8800 59,00 20 57,60 1180,00

60×120/24"×48” 2 1,4400 29,50 35 50,40 1032,50

60×60/24"×24" 3 1,0800 21,36 40 43,20 854,40

30×60/12"×24” 7 1,2600 25,00 40 50,40 1000,00

7×60/27/8"×24" Battiscopa 10 6,0000 9,00 70 420,00 630,00
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